
"POR MEDIO DE LA CUAL SE APRUEBA EL"CONVENIO DE
SEGURIDAD SOCIAL ENTRE LA REPUBLICA DE COLOMBIA Y EL

REINO DE ESPAÑA", HECHO EN BOGOTA, EL 6 DE SEPTIEMBRE DE
2005"

EL CONGRESO DE COLOMBIA

Visto el texto del "CONVENIO DE SEGURIDAD SOCIAL ENTRE LA
REPUBLICA DE COLOMBIA Y EL REINO DE ESPAÑA", HECHO EN
BOGOTA, EL 6 DE SEPTIEMBRE DE 2005, que a la letra dice:

(Para ser trascrito: Se adjunta fotocopia del texto íntegro del Instrumento
Internacional mencionado).
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CONVENIO DE SEGURIDAD SOCIAL ENTRE LA
REPUBLICA DE COLOMBIA Y EL REINO JE ESPAÑA

La República de Colombia y el Reino de España,

Decididos a cooperar en el ámbito de la Seguridad Secial,

Considerando la importancia de asegurar a los trabaja1lores de cada uno de
Im~dos Estados que ejerzan o hayan ejercido una activ dad profesional en el
otro, una mejor garantía de sus derechos, .

Reconociendo los lazos de amistad que unen a los des Estados,

Han decidido concluir este Convenio acordando lo sig Jiente:
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legislación": Las leyes, Decretos, Reglamentos Y ,Jemás disposiciones
relativas a Seguridad Social vigentes en el terr torio de las Partes
Contratantes.

"Partes Contratantes": designa al Reino de España y a la República de
Colombia.

Definiciones

"Autoridad Competente": respecto de España, el M nisterio de Trabajo y
Asuntos Sociales, respecto de Colombia, el Ministl !rio de la Protección
Social.

d) "Institución Competente": Las Instituciones u OrganiEmos responsables en
cada Parte de la administración Y aplicación de su \1 !,gislación.

Las expresiones y términos que se enumeran a continua :ión tienen, a efectos
de aplicación del presente Convenio, el siguiente signifi~ado:

1.

a)

I
I b)I
i
I,:..

c)

Articulo 1

DISPOSICIONES GENERALES

i

e) "Organismo de Enlace": organismo de coordinacióll e información entre
las Instituciones de ambas Partes Contratantes c ue intervenga en la
aplicación del Convenio y en la información a les interesados sobre
derechos y obligaciones derivados del mismo.
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f) "Trabajador": toda persona que como consecuenci:1 de realizar o haber
realizado una actividad por cuenta ajena o propia est 3, o ha estado sujeta,
a las legislaciones enumeradas en el artículo 2 de E ste Convenio.

g) "Período de Seguro o Cotización": todo período G ltizado o reconocido
como tal por la legislación bajo la cual se haya cumplido, así como
cualquier período considerado por dicha legislació! 1 como equivalente o
computable.
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Los demás términos o expresiones utilizados en el Convenio tienen el
significado que les atribuye la legislación que se apliquE.

h) "Prestaciones económicas": prestaciones en efec ivo por, pensiones.
subsidios, auxilios o indemnizaciones previstos p)f las legislaciones
mencionadas en el articulo 2 de este Convenio, incluiciotodo complemento.
o revalorización.

El presente Convenio se aplicará:

2.
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Artfculo 2

Campo de Aplicación material
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A) En España:
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2.

3.

A la Legislación relativa a las prestaciones contributivas del Sistema Español
de la Seguridad Social, en lo que se refiere a incapacida( permanente, muerte
y supervivencia por enfermedad común o accidente no laboral y jubilación.

B) En Colombia:

A la legislación relativa a las prestaciones económic as dispuestas en el
Sistema General de Pensiones (Prima Media con Presta ;ión Definida y Ahorro
Individual con Solidaridad), en cuanto a vejez, invalide:: y sobrevivientes, de
origen común.

El presente Convenio se aplicará igualmente a la legis!:,ción que en el futuro
complete o modifique la enumerada en el apartado pre ~edente.

El Convenio se aplicará a las disposiciones que en una Parte Contratante
extiendan la legislación vigente prevista en el apartad(' 1 de este artfculo, a
nuevos grupos de personas, siempre que la Autoridad C :ompetente de la otra
Parte no se oponga a ello dentro de los tres meses sigl 'ientes a la recepción
de la notificación de dichas disposiciones.
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Artículo 4

Campo de aplicación personal

El presente Convenio será de aplicación a los trabajad )res nacionales que
estén o hayan estado sujetos a las legislaciones de Segurh lad .Social de una o
ambas Partes Contratantes, así como a sus familiares beneficicrios Ysobrevivientes.

Articulo 3
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Principio de igualdad de trato.

Los nacionales de una de las Partes Contratantes (ue pasen a quedar
sometidos a la legislación de la otra Parte tendrán en estéI ultima los mismos
derechos y obligaciones establecidos en la legislación de.' ~sta Parte para sus

nacionales.

Artículo 5

Conservación de los Derechos adquiridos Y pago de prestacic nes en el extranjero.
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1.

2.

Salvo que el presente Convenio disponga otra co~¡a, las prestaciones
comprendidas en el artículo 2 no serán objeto de red ~cción, modificación,
suspensión, extinción, supresión o retención por E I hecho de que el
beneficiario se encuentre o resida en el territorio de la ot a Parte, y se le harán
efectivas en el mismo.

Las prestaciones comprendidas en el artículo 2 del presente Convenio,
reconocidas a beneficiarios que residan en un tercer pa :s, se harán efectivas
en las mismas condiciones Ycon igual extensión que a 1,>spropios nacionales
que residan en ese tercer país.
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TITULO 11

DISPOSICIONES SOBRE LA LEGISLACIÓN APLICABLE

Artículo 6

Norma General

Los trabajadores a quienes sea aplicable el presente Cor venio estarán sujetos
exclusivamente a la legislación de Seguridad Social de la PartE'Contratante en cuyo
territorio ejerzan la actividad laboral, sin perjuicio de lo dispue ¡to en el artículo 7.

Artículo 7

Excepciones

1. Respecto a lo dispuesto en el artículo 6, se estabecen las siguientes
excepciones:
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a)

b)

c)

El trabajador por cuenta ajena al servicio de una E mpresa cuya sede se
encuentre en el territorio de una de las Parte~ Contratantes Y sea
enviado por dicha Empresa al territorio de la Otla Parte para realizar
trabajos de carácter temporal, quedará sometidc a la legislación de la
primera Parte, siempre que la duración previsib'e del trabajo para el
que ha sido desplazado, no exceda de tres años, ni haya sido enviado
en sustitución de otra persona cuyo período de iesplazamiento haya
concluido.

Con relación al supuesto anterior, si porcircuns ancias imprevisibles,
la duración del trabajo excediera de los tre~ años, el trabajador
continuará sometido a la legislación de la prime a Parte por un nuevo
período, no superior a otros tres años, a condicion de que la Autoridad
Competente de la segunda Parte u Organismo e 1quien delegue dé su
conformidad.

El trabajador por cuenta propia que ejerza norn ,almente su actividad
en el territorio de una Parte en la que esta ase ~urado y que pase a
realizar un trabajo en el territorio de la otra Parte, x>ntinuará sometido a
la legislación de la primera Parte, a condiciór. de que la duración
previsible del trabajo no exceda de tres años.
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h) Los miembros del personal de las Misiones Diplomát cas Yde las Oficinas
Consulares y los funcionarios de Organismos Interna( ¡onales se regirán por
las normas que les sean aplicables.

i
I
I

I
I
I
I
I
I
I
I
i
I
¡
I
I
\
i
1
I

I
i
I
I

_ .•_---:-.--_-:~~-7'::-~ ..__.----.. ' .

i) Los funcionarios públicos de una Parte, distintos a los que se refiere el
apartado anterior, que se hallen destinados en el terr torio de la otra Parte,
quedarán sometidos a la legislación de la Parte a la que pertenece la
Administración de la que dependen, con excepción je lo dispuesto en la

letra D, inCiso 2.

Los trabajadores nacionales de una Parte y con re!idencia en la misma
que presten servicios en una empresa pesquera mixt~ constituida en la otra
Parte y en un buque abanderado en esa Par.e, se considerarán
pertenecientes a la empresa participante del país del=tue son nacionales y
en el que residen y, por tanto quedarán sujetos a I~ legislación de este
país, debiendo, la citada empresa, asumir sus. obligaciones como
empleador.

No obstante lo anterior, cuando el trabajador sea 1 emunerado por esa
actividad por una empresa o una persona que ten~a su domicilio en el
territorio de la otra Parte, deberá quedar sometido a a legislación de esta
última Parte, si reside en su territorio. La empresa o rersona que pague la
retribución será considerada como empleador para L I aplicación de dicha
legislación.

,r
g) Los trabajadores empleados en'trabajos de carga, de ,carga, reparación de

buques y servicios de vigilancia en el puerto, est~rán sometidos a la
legislación de la Parte Contratante a cuyo territorio ~ertenezca el puerto.

e) El personal itinerante al servicio de Empresas de Ti 'ansporte aéreo que
desempeñe su actividad en el territorio de ambas Part 3S, estará sujeto a la
legislación d~ la Parte en cuyo territorio tenga su sede Jrincipalla empresa.

f) El trabajador por cuenta ajena que ejerza su actividad .~bordo de un buque
estará sometido a la legislación de la Parte cuya bandera enarbole el buque.

d) Con relación al supuesto anterior, si por circunstanc ¡as imprevisibles, la
duración del trabajo excediera de los tres años, el trabajador continuará
sometido a la legislación de la primera Parte por Ul·. nuevo período, no
superior a otros tres años, a condición de que la Autoric ad Competente de la
segunda Parte u Organismo en quien delegue dé su (onformidad.
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j) El personal administrativo Ytécnico y los miembros de111ersonalal servicio de .
las Misiones Diplomáticas y Oficinas Consulares de ca:la una de las Partes,
podrán optar entre la aplicación de la legislación del E:¡tado acreditante o la
del otro Estado siempre y cuando reúnan las condicio les siguientes:

1. En el supuesto de Misiones Diplomáticas y Ofi :;inas Consulares de
España en Colombia que sean nacionales espc ñoles y no tengan el
carácter de funcionarios públicos .

La opción se ejercerá dentro de los tres meses Sigl ¡entes a la fecha de
iniciación del trabajo en el territorio del Estado en ·E I que desarrollen su
actividad o a la fecha de vigencia del presente Conve lio.

En caso que no se efectúe la opción dentro de dicho i )Iazo, se considerará
que opta por acogerse a la legislación de la Parte er donde desarrolla su
actividad.
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2. En el supuesto de Misiones Diplomáticas y Ofi :;inas Consulares de
Colombia en España, bien sean nacionales espa 10les o colombianos,
que tengan el carácter de local.

Las Autorídades Competentes de ambas Partes Contra :antes podrán, previo
cumplimiento de los requisitos internos, de común aCllerdo, en interés de
determinados trabajadores o categorías de trabajaiores, modificar las
excepciones previstas en los apartados anteriores.

1) Las personas enviadas, por una de las Parte: ;, en miSiones de
cooperación al territorio de la otra Parte, quedarán sorr etidas a la legislación
del país que las envía, salvo que en los acuerdm de cooperación se
disponga otra cosa.

k) El personal al servicio privado y exclusivo de os miembros de las
Misiones Diplomáticas u Oficinas Consulares, que sean nacionales del
Estado acreditante, tendrán el mismo derecho de o Jción regulado en el
apartado anterior. ,r
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DISPOSICIONES RELATIVAS A LAS PRESTACIONES

CAPITULO 1

Prestaciones por incapacidad permanente o invalidez, jubilaci6n o vejez y muerte
y supervivencia o sobrevivientes.

SECCION I

Disposiciones comunes

Artículo 8

Totalización de períodos de seguro o cotizac ón.

Cuando la legislación de una Parte Contratante sube rdine la adquisición,
conservación o recuperación del derecho a las prestaciones pn !vistas en el articulo 2
de este Convenio, al cumplimiento de determinados períodos d ~seguro o cotización,
la Institución Competente tendrá en cuenta a tal efecto, cuamo sea necesario, los
períodos de seguro o cotización cumplidos con arreglo a la lagislación de la otra
Parte Contratante según se establece en el artículo 9, ;iempre que no se
superpongan.

Artículo 9

Determinación del derecho y liquidación de las pre :\taciones

Con excepción de lo dispuesto en el artículo 18, el trabaj ~dorque haya estado
sucesiva o alternativamente sometido a la legislación de una y ( tra Parte Contratante
tendrá derecho a las prestaciones reguladas en este Capitul) en las condiciones
siguientes:

1. La Institución Competente de cada Parte determinará el jerecho y calculará la
prestación, teniendo en cuenta únicamente los pel íodos de seguro o
cotización acreditados en esa Parte.
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2. Asimismo la Institución Competente de cada Parte dete minará el derecho a
prestaciones totalizando con los propios los períodos dE seguro o cotización
cumplidos bajo la legislación de la otra Parte. Cuando efe :tuada la totalización
se alcance el derecho a la prestación, para el cálculo de I~ cuantfa a pagar, se
aplicarán las reglas siguientes:

a) Se determinará la cuantía de la prestación a 1.1 cual el interesado
hubiera tenido derecho como si todos los pe 'íodos de seguro o
cotización totalizados hubieran sido cumplid)s bajo su propia
legislaciÓn (pensiÓn teórica).

b) El importe de la prestación se establecerá apl cando a la pensiÓn
teÓrica, calculada según su legislación, la misma proporciÓn existente
entre el período de seguro o cotizaciÓn cumplic o en la Parte a que
pertenece la Institución que calcula la prestaciór y la totalidad de los
períodos de seguro o cotizaciÓn cumplidos en arr bas Partes (pensiÓn
prorrata).
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3. Determinados los derechos conforme se establec 9 en los párrafos
precedentes, la InstituciÓn Competénte de cada Parte reconocerá y abonará la
prestación que sea más favorable al interesado, indep,mdientemente de la
resoluciÓn adoptada por la Institución Competente de la otra Parte.

Artículo 10

CÓmputo de períodos de cotizaciÓn en determinadas :lctividades.

Si la legislación de una de las Partes condiciona el derec 110 o la concesión de
determinados beneficios al cumplimiento de períodos de segl tro en una profesión
sometida a un Régimen Especial o, en una profesión o emp eo determinado, los
períodos cumplidos bajo la legislación de la otra Parte sólo SI! tendrán en cuenta,
para la concesión de tales beneficios, si hubieran sido acredita jos al amparo de un
régimen de igual naturaleza, o a falta de éste, en la misma prc :esiÓno, en su caso,
en un empleo idéntico.

Si teniendo en cuenta los períodos así cumplidos el interesado no satisface las
condiciones requeridas para beneficiarse de una prestación de Iln Régimen Especial,
estos perIodos serán tenidos en cuenta para la concesión' de prestaciones del
Régimen General o de otro Régimen Especial en el que e interesado pudiera
acreditar derecho.
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Artículo 11

Determinación de la incapacidad

Para determinar el grado de disminución de la capa ;idád de trabajo del
asegurado, las instituciones competentes de cada una de las Partes Contratantes
tendrán en cuenta los informes médicos y los datos administra :ivos emitidos por las
Instituciones de la otra Parte.

No obstante, cada Institución podrá someter al asegure do a reconocimiento
por un médico elegido por la Institución. ;r

(

SECCION 11

Aplicación de la Legislación Española

Artículo 12

Condiciones específicas para el reconocimiento deI derecho

1. Si la legislación española subordina la concesión de las pr'lstaciones reguladas
en este Capítulo a la condición de que el trabajador hay i estado sujeto a su
legislación en el momento de producirse el hecho causante :le la prestación, esta
condición se considerará cumplida si en dicho moment) el trabajador está
asegurado o recibe una prestación colombiana, de igualo diferente naturaleza,
causada por el mismo trabajador.

El mismo principio se aplicará para el reconocimiento (e las pensiones de
supervivencia par¡;:¡que, si fuera necesario, se tenga en cue: lta la situación de alta
o de afiliado cotizante, o de pensionista del sujeto causant 3 en Colombia.

2. Si la legislación española exige para reconocer la presl ación que se hayan
cumplido períodos de cotización en un tiempo determin 3do inmediatamente
anterior al hecho causante de la prestación, esta cond ción .se considerará
cumplida si el interesado los acredita en el período inmediatamente anterior al
reconocimiento de la prestación en Colombia ..
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3. Las cláusulas de reducción, de suspensión o de supre~ión previstas por la
legislación española en el caso de pensionistas que ejer :ieran una actividad .
laboral, les serán aplicables aunque ejerzan su activida j en el territorio de
Colombia.

Artículo 13

Base reguladora o ingreso base de liquidación de las prestaciones
'f

Para determinar la base reguladota para el cálculo de las prestaciones, en
aplicación de lo dispuesto en el artículo 9, apartado 2, la In! titución Competente
tendrá en cuenta las bases de cotización reales acreditadas por el asegurado en
España durante los años que precedan inmediatamente aI pago de la última
cotización a la Seguridad Social española.

l.

l.
I

! ..

La cuantia de la prestación obtenida se incrementará l.:on el importe de las
mejoras y revalorizaciones' establecidas para cada año poste 'ior y hasta el hecho
causante para las prestaciones de la misma naturaleza.

Artículo 14

Totalización de períodos de seguro para la admisión al SE ,guro voluntario.

Para la admisión al seguro voluntario o continuación facultativa del seguro, los
períodos de cotización cubiertos por el trabajador en virt Id de la legislación
colombiana, se totalizarán, si fuera necesario, con los período:; de seguro cubiertos
en virtud de la legislación española, siempre que no se super( 'ongan.
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Aplicación de la Legislación Colombiana
,r

Artículo 15

Base reguladora o ingreso base de la liquidación de la:, prestaciones

Para determinar el ingreso base de liquidación pal a el cálculo de las
prestaciones que se reconozcan en aplicación de lo dispuEsto en el artículo 9,
apartado 2 del presente Convenio, la Institución Competente temará el promedio de
los salarios o rentas sobre las cuales haya cotizado el afiliado en Colombia durante
los diez años anteriores al reconocimiento o el promedio de toeo el tiempo estimado
si éste fuere inferior.

Cuando el período requerido para la determinación de fe Base Reguladora de
la pensión corresponda a períodos de seguro cubiertos en E :spaña, la Institución
Competente Colombiana fijará el período de los diez años para la base de cálculo
respectiva en relación con la fecha de la última cotización efe, :tuada en Colombia.

La cuantía resultante de este cálculo se ajustará hasta a fecha en que debe
devengarse la prestación, de conformidad con su legislación.

Artículo 16

Cumplimiento del tiempo requerido

Teniendo en cuenta que en el Sistema General de Pensil Ines, las prestaciones
a otorgar dependen de los aportes que los trabajadores hayan 3fectuado y el tiempo
servido, para efectos del reconocimiento de la pensión de veje~.,la Parte colombiana
sólo podrá aplicar lo dispuesto en el apartado 2 del artículo 9 dnl presente Convenio,
cuando sumando los tiempos acreditados en España se Cl mplan los requisitos
legales para acceder a dicha prestación.

Certificados los tiempos servidos o aportados por el trab ljador en cada una de
las Partes, la Parte colombiana podrá reconocer Y pagar iniependientemente la
prorrata a que el interesado tiene derecho según el apartado 2 jel artículo 9, cuando
éste cumpla con la edad requerida.

..•..--- ..-----. --.--. -.---.---- ..-- - - - .. -.--

I
I. i
I
!¡

I

I

1

I
j

I
I
I,
I
I

I
I

i
I
i

I
I
\



En Colombia, se considera que la prestación que se'otol gue en desarrollo del
presente Convenio corresponde a la suma de las prestaciones que, por
aplicación del artículo 9, reciba de cada una de las P;lrtes Contratantes el
trabajador. Cada prorrata considerada individualmente E n si misma, no es una
pensión.
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Artículo 17

Unidad de la prestación
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3.

La Garantía de Pensión Mínima operará cuando 1:1 sumatoria de las
mencionadas prestaciones sea inferior a un salario mínir rJO legal colombiano y
el trabajador haya cumplido los períodos cotizados exgidos, una vez sean
reconocidos los tiempos en ambas Partes.

En el evento en que la Parte colombiana deba comenza: a pagar antes que la
Parte española la prorrata que le corresponde según el é partado 2 del artículo
9 del presente Convenio, la Institución Competente es~añola certificará si el
interesado ha cotizado en España y el período cotizado é.1 Sistema español de
Seguridad Social. Con esta certificación se presumirá q Je el interesado está
incluido, para la Parte española, en el ámbito de apl cación personal del
Convenio. Para determinar, en este supuesto, el derech ~de pensión prorrata
y la garantía de pensión mínima, la Institución colombidna deberá aplicar la
proporción existente entre el período de seguro cumpldo en Colombia y la
totalidad de los períodos cumplidos en ambas Partes En ningún caso, la
concesión de una pensión prorrata colombiana, por ap icación del presente
Convenio, podrá obligar a las Instituciones colombiaras a reconocer una
cuantía de pensión superior a la prorrata que resulte dE1 cálculo anterior. La
garantía de pensión mínima podrá ser recalculada e uando la Institución
española reconozca una pensión, aplicándose consecuel ¡temente, el apartado
2 del presente artículo .. '
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Artículo 18
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El reconocimiento y cálculo de la prestación se realizar ~, si fuera necesario,
totalizando los períodos de cotización cumplidos en la ol"a Parte Contratante.

I
2. En el caso del fallecimiento de un pensionista de las do ; Partes que causara

el derechO al subsidio en ambas, éste será reconoci jo por la Institución
Competente de la Parte en cuyo territorio residiera 31 pensionista en el
momento del fallecimiento.
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,1

Régimen de ahorro individual con solidarid ::Id

1

los afiliados a una Administradora de Fondo dePer siones en Colombia,
financiarán sus prestaciones con el saldo de su cuenta je ahorro individual y
la suma adicional a cargo de la aseguradora.

En el caso en que los trabajadores afiliados a una Admi listradora de Fondos
de Pensiones requieran de la totalización de períodos, p3ra la aplicación de la
garantía de pensión mínima se aplicará lo dispuesto er el artículo 9.

Para tal efecto, se tendrá en cuenta que la sumatorií I de las prorratas de
ambas partes contratantes, sea inferior a un salario míni¡no legal colombiano y
que el trabajador haya cumplido los períodos cotizados E xigidos, una vez sean
totalizados los tiempos en ambas Partes.

CAPITULO 2

Subsidio por defunción o auxilio funeraric

Artículo 19

Reconocimiento del derecho

El subsidio por defunción o auxilio funerario será conce jido por la Institución
Competente de la Parte Contratante cuya legislaci)n sea aplicable al
trabajador en el momento del fallecimiento.
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Si el fallecimiento tiene lugar en el territorio de un tercer país, el
reconocimiento del derecho corresponderá a la Instituc ón Competente de la
Parte en cuyo territorio residió en ultimo lugar.

TITULO IV

DISPOSICIONES DIVERSAS, TRANSITORIAS Y =INALES.

CAPITULO 1

Disposiciones diversas

Artículo 20

Normas específicas para los supuestos de totalización de pE~ríodos de seguro o
cotización
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Cuando deba llevarse a cabo la totalización de pEríodos de seguro o
cotización cumplidos en ambas Partes para el reconocimier to del derecho a las
prestaciones, se aplicarán las siguientes reglas:

a) Cuando coincida un período de seguro obligatol io con un período de
seguro voluntario o de afiliación voluntaria, o equ! ,talente, se tendrá en
cuenta el período de seguro obligatorio.

b) Cuando coincida un período de seguro voluntario o afiliación voluntaria
acreditado en una Parte, con un período de seguro equivalente,
acreditado en la otra Parte, se tendrá en cuenta el período de seguro
voluntario o afiliación voluntaria.

c) Cuando en una Parte no sea posible precisi Ir la época en que
determinados períodos de seguro hayan sido cur \plidos, se presumirá
que dicll0S períodos no se superponen con los periodos de seguro
cumplidos en la otra Parte.
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Artículo 21

Revalorización de las pensiones

Las pensiones reconocidas por aplicación de las norma) del Título 111de este
Convenio, se revalorizarán con la misma periodicidad y en ¡déntica cuantía que las
prestaciones reconocidas al amparo de la legislación interna.

Artículo 22

Efectos de la presentación de documento:;.
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Las solicitudes, declaraciones, recursos Yotros docum~ ltOSque, a efectos de
aplicación de la legislación de una Parte, deban ser pre ¡entados en un plazo
determinado ante las Autoridades o Instituciones de esa Parte, se
considerarán como presentados ante ella si lo hubiera ~ido dentro del mismo
plazo ante la Autoridad o Institución de la otra Parte.

Cualquier solicitud de prestación presentada según la le!¡islación de una Parte
será considerada como solicitud de la prestación COrrEspondiente según la
legislación de la otra Parte, siempre que el in13resado manifieste,
expresamente o se deduzca de la documentación presell,tada, que ha ejercido
una actividad laboral en el territorio de dicha Parte.

Artículo 23

Ayuda administrativa entre Instituc:ones

Las Instituciones Competentes de ambas Partes p<,drán solicitarse, en
cualquier momento, comprobaciones de hechos y ad)s de los que pueda
derivarse la adquisición, modificación, suspensión, extin :;ióno mantenimiento
del derecho a prestaciones por ellas reconocidos. Los gastos que en
consecuencia se produzcan serán reintegrados, sin derlOra por la Institución
Competente que solicitó el reconocimiento o la comp 'obación, cuando se
reciban los justificantes detallados de tales gastos.
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Artículo. 24

Beneficias de exención en actas y dacumentas adrr inistrativas.

El beneficio de las exencianes de registro, de escritura de timbre y de tasas
cansulares u atros análagas, previstas en la legislació , de cada una de las
Partes Cantratantes, se extenderá a las certificadas ~ dacumentas que se
expidan par las Administracianes a Institucianes Campe lentes de la atra Parte
en aplicación del presente Canvenia.
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La institución Campetente de una de las Partes que, al liquidar a revisar una
pensión, can arregla a la establecida en el presente Can tenia, compruebe que
ha pagada al beneficiaria de prestacianes una cantida( superiar a la debida,
padrá salicitar' de la Institución Campetente de la I ltra Parte que deba
prestacianes de igual naturaleza al misma beneficiario. la retención sabre el
primer paga de las atrasas a retraactiva carrespan< ientes a las abanas
periódicas de la cantidad pagada en exceso.dentro.de 1<s límites establecidas
par la legislación de la Parte que realice la retención. I :sta última Institución
transferirá la suma retenida a la Institución acreedara .

1.
l'

2. Tadas las actas administrativas y dacumentas que se expidan para la
aplicación del presente Canvenia serán exaneradas de las requisitas de
legalización y legitimación, que se exigen en la legislacié n de cada Parte, para
las ~acumentas atargadas en el exteriar. 1
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Artículo. 25

Madalidades y garantía del paga de las prestal :ianes

Las Institucianes Campetentes de cada una de las Partes quedarán liberadas
de las pagas que se realicen en aplicación del presen:e Canvenia, cuando.
éstas se efectúen en maneda de su país.

2. Si se promulgasen en alguna de las Parte Cantratant,!s dispasicianes que
restrinjan la transferencia de divisas, ambas Partes adc ptarán de inmediata
las medidas necesarias para garantizar la efectivid Id de las derechas
derivadas del presente Canvenia.
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Artículo 26

Obligaciones de las Autoridades Competer tes

¡o e::--

I
I

I
I¡

Las Autoridades. Competentes de las dos Partes Contr alantes deberán:
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a) Establecer los Acuerdos Administrativos necesa -ios para la aplicación
del presente Convenio.

b) Designar los respectivos Organismos de Enlace.

c) Comunicarse las medidas adoptadas en el ~Iano interno para la
aplicación de este Convenio.

d) Notificarse todas las disposiciones legislativas I reglamentarias que
modifiquen las que se mencionan en el artículo )

I

1I

e) Prestarse sus buenos oficios y la más amplia c )Iaboración técnica y
administrativa posible para la aplicación de este Convenio.

Artículo 27

Obligaciones de los Organismos de Enlac ~

Los Organismos de Enlace de las Partes Contratante.;, se encargarán del
intercambio de la información necesaria para la aplicación de. presente Convenio,
realizarán los actos de control a solicitud de la otra Parte y la: i demás que le sean
asignadas en el desarrollo del mismo.
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1 Artículo 28 I

I Obligaciones de las Instituciones Competer tes ¡.
I I
1

, l'Las Instituciones Competentes de las Partes Contratan eS,se encargarán de
estudiar, tramitar y decidir las solicitudes presentadas para el '(econocimiento de las

! prestaciones de que trata el presente Convenio, atender el rece¡nocimiento y pago de . ·1
las prestaciones a las que hubiere lugar y las demás fun ;iones que les sean I
asignadas en desarrollo del Convenio. I
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Artículo 29

Comisión Mixta

Las/Autoridades Competentes de ambas Partes podrán reunirse en Comisión
Mixta asistidos por representantes de sus respectivas Institucic nes, con el objeto de
verificar la aplicación del Convenio, y demás instrumentos adici )nales, y de proponer
las modificaciones que se estime oportuno en orden a la pem anente actualización
de los mismos.

La citada Comisión Mixta se reunirá en España o E n Colombia, con la
periodicidad que se acuerde. '1

Artículo 30

Regulación de las controversias

,
I

L,.
I

1. Las Autoridades Competentes deberán resolver mediar te negociaciones las
diferencias de interpretación del presente Convenio .¡ de sus Acuerdos
Administrativos.

2. Si las controversias no pudieran ser resueltas mediant ~negociación en un
plazo de tres meses a partir del comienzo de la mismé , éstas deberán ser
sometidas a una comisión arbitral, cuya composición y )rocedimiento serán
fijados de común acuerdo entre las Partes Contratantes. La decisión de la
comisión arbitral será considerada como obligatoria y df finitiva.
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CAPITULO 2

Disposiciones transitorias

Artículo 31

Cómputo de períodos anteriores a la vigencia del Convenio.

1. Los períodos de seguro cumplidos de acuerdo con la legislación de cada una
de .Ias Partes antes de la fecha de entrada en vigor dnl presente Convenio,
serán tomados en consideración para la determinaci)n del derecho a las
prestaciones que se reconozcan en virtud del mismo.

Hechos causantes anteriores a la vigencia del e ~nvenio

1. Los períodos de seguro cumplidos en virtud de la legi: ¡Iación de las Partes
antes de la fecha de vigencia de este Convenio serán tomados en
consideración para la determinación del derecho a las prestaciones que se
reconozcan en virtud del mismo.

2. No obstante lo dispuesto en el apartado anterior, cuan:lo se haya producido
una superposición de tiempos de cotización permitida p' Ir la legislación interna
de cada una de las Partes Contratantes, que COrrEspondan a períodos
anteriores a la entrada en vigor de éste Convenio, ca:la una de las Partes
tomará en consideración los períodos acreditados e 1 su legislación para
determinar el derecho a la prestación y cuantía de la rr isma.

, . - -- _ .... - -

",1

Artículo 32

2. Por la aplicación, de este Convenio se podrán revisar los casos de
contingencias acaecidas con anterioridad a la fecha de su entrada en vigor,
teniendo en cuenta lo indicado en el apartado 1 prece jente, para aplicar a
estos eventos la legislación vigente al momento de ( currencia del hecho
generador de la prestación, con las excepciones qlle se indican en el
apartado 3 siguiente. Sin embargo el pago de las mis nas no se hará con
efectos retroactivos a dicha fecha.
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Las pensiones que hayan sido liquidadas o denegad .3S por una o ambas
Partes antes de la entrada en vigor del Convenio, po :Irán ser revisadas a
petición de los interesados y siempre que la solicitud dE revisión se presente,
en el plazo de un año a partir de la entrada en vigor de, Convenio, con el fin
de que las personas puedan ser sujetos del Convenio. ':'1 pago de la pensión
revisada se efectuará desde la fecha de la solicitud. En ningún caso, se
revisará la pensión denegada, cuando sea de aplicacié n el apartado 3.

3. No obstante lo dispuesto en los apartados anteriores, se exceptúan los
supuestos en que la contingencia hubiera dado luqar al pago de una
indémnización o prestación de pago único de cualq'lier naturaleza y los
eventos en los cuales la definición del derecho hubierelecho tránsito a cosa
juzgada por decisiones judiciales, o, en el caso de Color lbia, por acuerdo con
el interesado.

CAPITULO 3
, "

Disposiciones finales

Artículo 33

Entrada en vigor del Convenio

El presente Convenio entrará en vigor el primer día del sllgundo mes siguiente
a la fecha en que las Partes Contratantes intercambien, POi vía diplomática, los
instrumentos de ratificación, informándose sobre cumplimiellto de sus requisitos
constitucionales y legales internos de aprobación.

Artículo 34
,
¡

,l.

¡i
1.

Duración y Denuncia del Convenio

El Convenio tendrá vigencia indefinida; pudiendo sel denunciado por las
Partes Contratantes en cualquier momento. La denunci 3 se hará efectiva tres
meses después de la fecha de recibo de la respectiv:l notificación por vía
diplomática. ,1
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2. En caso de denuncia, y no obstante las disposiciones :estrictivas que la otra
Parte pueda prever para los casos de residencia e 1 el extranjero de un
be~eficiario, las disposiciones del presente Convenio serán aplicables a los
derechos adquiridos en desarrollo del mismo.

3. Las Partes Contratantes acordarán las disposicione s que garanticen los
derechos en curso de adquisición derivados de los )erfodos de seguro o
cotización o asimilados, cumplidos con anterioridad a li I fecha de terminación
del Convenio.

Artículo 35

Firma y Ratificación

El presente Convenio será ratificado de acuerdo con la legislación interna de
cada una de las Partes Contratantes.

Hecho en Bogotá, el 6 de septiembre de 2005, en dlls ejemplares. siendo
ambos auténticos.
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POR LA REPUBLlCA DE COLOMBIA

~
:1 ~' .\t~('I ~ yl\ "\

Di go lacio Betancou
Ministro d la Protección Social

POR EL REI ~O DE ESPAÑA

Jesús Caldera Sánchez-Capitán
/ Ministro de Traba o y Asuntos Sociales
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RAMA EJECUTIVA DEL PODER PÚBliCO

PRESIDENCIA DE LA REPÚBliCA

BOGOTA D.C., 2 1 SEl 2005

APROBADO. SOMÉTASE A LA CONSIDERACIÓN DEL HONORABLE CONGRESO
NACIONAL PARA LOS EFECTOSCONS1ITUCIONAlES

(Fdo.) ÁLVARO URIBE VÉLEZ

EL VICEMINISTRO DE RELACIONES EXTERIORES ENCARGADO DE LAS
FUNCIONES DEL DESPACHO DE LA SEÑORA MINISTRA DE RELACIONES
EXTERIORES

(Fdo.) CAMILO REYES RODRÍGUEZ

DECRETA:

ARTICULO 1°. Apruébase el "CONVENIO DE SEGURIDAD SOCIAL ENTRE LA
REPÚBliCA DE COLOMBIA Y EL REINO DE ESPAÑA", hecho en Bogotá, el 6
de septiembre de 2005.

ARTICULO 20. De conformidad con lo dispuesto en el Artículo 10 de la Ley
la. de 1944, el "CONVENIO DE SEGURIDAD SOCIAL ENTRE LA REPÚBliCA
DE COLOMBIA Y EL REINO DE ESPAÑA", hecho en Bogotá, el 6 de septiembre
de 2005, que por el artículo primero de esta Ley se aprueba, obligará al paíS a
partir de la fecha en que se perfeCCione el vínculo internacional respecto del
mismo.

ARTICULO 3°. La presente Ley rige a partir de la fecha de su publicación.

LA PRESIDENTA DEL H. SENADO DE LA REPUBliCA,

EL SECRETARIO GENERAL DEL H. SENADO DE LA REPUBliCA,
". ~

~. b.. :-i•..\li~
Emilio ~ ~E"O DAlUD



•. 'o

EL PRESIDENTE DE LA . CÁMARA DE REPRESENTANTES

- . CÁMARA DE REPRESENTANTES:

..

REPUBLICA DE CO mIA - GOBIERNO NACIONAL

COf\1UNIQUESE y CUf>1PLASE

, Dada e,n Bogotá,

) ,

,conforJ..

~IA CONSUELO ARAUJO CASTRO

EL MINISTRO DE LA PROTECCIJ SOClA~.

.;

" '

. !
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